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List 1. V Celoven 220, janunnja 1575, Leto X,

2w & bogastva na ni¢!
(Povest).
L.

Starega Rozanea, mo#d poStenega in po vsej ohéini ¢islanega, so pokopali.
Trije duhovni so ga spremili na pokopalisée, pri treh cerkvah mu je zvonilo,
tako je bil moZ zaukazal v poslednji oporoki, ljudstva pa se je zbralo toliko,
da Se stari moZije niso pomnili nikdar tacega pogreba.

»Tako je“, djali so nekteri, ki so ramjeega premalo poznali ali pa mu
bili zavidljivi zarad njegovega imetja, ,kdor imd denar, ga vse @asti, cel6
nebesa si lehko kupi, siromak pa le terpi in terpi. Pa ranjki RoZamec bi
si bil zasluZil to Zast, & tudi ne bi bil hogat.

Stirdeset let je moZ Zupanoval v soseski neprenehoma. ter bil s 8vojim
lepim, prijaznim vedenjem in neutrudljivo marljivostjo vzor vsem sosedom.
Rozanteva hisa je bila najstareja v fari, od nekdaj so Ze sloveli njeni go-
spodarji kot poboZni, radodarni in pridni Ijudje. Nek Andrej RoZanec je bil
napravil sam lep stransk oltar sv. Andreja, ki je bil narejen v Benetkah iz
marmeljna ter pripeljan z velikimi stroSki po morji sem. Njegov potomee
Ales je placal polovico strofkov za novo pokopaliSée, na kterem je pa ravno
on po hoiji volji sam najpervi pocival. sedaj umerli TomaZz pa je napravil
veliki zvon, ki mu je danes klenkal k veénemu pocitku, —

Veliko Rozancevo posestvo je podeval njegov edini sin Lojze, ki je bil
staremu ofetu res velik kriz v Zivljenji. Ze pred desetimi leti mu Jje bil pre-
pisal posestvo, da bi ga oprostil vojaséine, misle¢, da mu bode sin za to
hvaleZen ter mu stregel na starost, pa hilo je zalibog, kakor ve¢krat pri tacih
prilikah, ravno narohe: starec je uzival mesto sinove ljubezni in hvaleznosti,
le njegovo surovost.

»Sin je spravil ofeta v zemljo“, djali so sosedje, .nikoli se mu ne ho
dobro godilo.“ Pa kaj je mladi RoZanec porajtal na hesede jeziénih, oprav-
ljivih sosedov. on je hil sedaj gospodar, pa je. V hlevu mu je stalo dvanajst
krav, Stiri pare voloy in Sest parov rejenih konj. Imel je pod kozolcem trj
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tovorne vozé, na kterih je prevaial blagé po svetu, v ka%di pa Zita toliko, da
ni vedel kam # njim. Kaj mu je tedaj Se manjkalo bogatinu?

Razun njega bila je pri hisi %e kacih osemnajst let stata deklica, Ton-
¢ika, ki je gospodinila, odkar je umerla stara RoZanéevka in dokler se ni
mladi oZenil. Ranjki RoZaunec, njen ujee, vzel jo je bil za svojo, ko sta jej
pomerla ofa in mati, obd en dan ob asn kolere. Dekle je bila pridna, postena,
zatd, jo je tudi mladi RoZanee rad videl pri hidi, akoravno mu ni bilo ved,
da jo stari ofe njeguje. —

Najbolj pa je mladega RoZanca jegilo, da je dekle imela znanje s sicer
ubogim, pa jako delavnim mladenéem, Osredkarjevim Janezom, ki si je bil
v malih letih toliko prihranil od svojega pidlega zasluzka na cesti, da si je
stzidal hiSo ter Se prikupil zraven majhen vert in njivo. Mladeneé je iskreno
ljuhil RoZancevo Tonéikoe, ker je vedel, da hi bila taka poStena in pridna
gospodinja kakor nalas¢ zanj, in hi se dalo s tém séasom kaj opomoéi, zlasti
pa, ker je vedel, da mu tudi stari Rofanec ni nasproti, marved¢ ga rad vidi,
in bi jima znal premoZni moZ, ko Ii bila kedaj svoja, tudi dosti pomagati.
Vse to je prevdaril Osredkarjev Janez in spoznal je, da bi bilo najbolje, ko
bi se prej ko mogoée zarodil z Rozandevo Tondiko.

Edini mladi RoZanec, ta mu je bil nasproten, ki sploh ni mogel terpeti
revefev, akoravno mu je stari veckrat odital njegovo oSabnost ter ga svaril,
rekot, da je tudi on hil siromak, pa je pripravil iz nié vendar do netesa, —

Nekdaj popoldne, ko sta se Tontika in Janez ravno pogovarjala pri stu-
dencu, pride mladi RoZanec domov iz mesta. Moral ju je zapaziti, kajti ko
pride Ton€ika z vodé domov, bil je grozno razjarjen. Hudoval se jé nad
hlapei, nad deklami, nobena re¢ mu ni bila prav, samo Tonéiki ni rekel ni-
cesa, ampak molce je Sel skozi kuhinjo memo nje v zgornjo sobo.

Zvecer pride na vert, kjer je Tonéika rayno pobirala posuSeno perilo.
Nekaj asa moléé hodi sem in {ja, potem pa se ustavi pred njo ter nekako
zani¢ljivo reée: No, sta bila Ze zopet skupaj z unim?*

»S kterim?* prasa dekle, kot ne bi bila vedela, koga misli gospodar.

»No, Bog vedi s kterim le! — Da te le sram ni, — tako dekle, pa
se tako izpozabi. Kaj hodo rekli ljudje?<

Toncika je mol#é pobirala dalje perilo raz vervi ter ga polagala v jer-
bas, rekla pa ni nié.

»Ta te bode storil sreéno, le veseli se. S knhalnico in sv. krizem bodeta
zabeljevala in ovsén kruh jedla, iz kterega bodo rese sterlele, Ce ga hosta
imela. NaSega kruba si se preobjedla, sedaj bi rada svojega pokusila; — o
le daj, dobro te hodo Se skominje mikale in te bhodo, pa bo prepozno. Be-
ra¢ija ti Se ne odide, ki tako tis¢is vanjo.*

Rekot¢ odide pocasi zopet prek dvoriséa v hlev, potem pa v sobo spat
narotivii dekli, da ne bo vederjal.

Tonéika, ki se je doslej premagovala, jela je po njegovem odhodu glasno
jokati, Tacega otitanja in gerdenja vendar ni zasluzila, ko je vedno tako
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pridno delala pri hisi. Hudo, grozno hudo jej je bilo, pa nikogar ni imela,
da bi mu bila potoZila svojo Zalost in si tako zlajSdla serfno holest.

Se dolgo po noéi je &ula v postelji in tiho jokala, bleda Juna je sijala
skozi njeno okno ter obsevala njeno obli¢je, — ta edina njena tolaZnica,
tiha luna! —

IL.

V Bols¢akovi kerémi so sedeli Osredkarjev Janez s svojo nevesto Ro-
#antevo Tontiko, dva soseskina moZa in pa Strebarjev Martinek, ki je bhil
dvajset let beri¢ pri e. k. uradu ter sluZil vsak mesec pet goldinarjev deset
in pol krajearja, sedaj na stara leta pa se mu je pripetilo, kakor marsikomu,
da je moral v pokoj brez penzije ter ni druzega dohil za svoj dolgoletni trud
in zvesto sluZbovanje, nego staro rujavo suknjo z visokim kvisko Sterle¢im
kolarjem, ktero mu je podaril pri odhodu gospod okrajni predstojnik. —
Gospod fajmoster so hili toliko usmiljeni, da so ubogemu Martiniku dali ne-
koliko posla pri cerkvi, namre& da je ob nedeljah prizigal sveée, pometal
cerkev, o kriZevem nosil pred procesijo Boga ter hodil veliki Getertek v
bliznjo dekanijo po sv. olje. Zaté je imel prosto stanovanje v stari meZnariji,
dobival vsako lefo Zest mernikov ajde, nekaj krompirja, fizola in pred pustom
pri vsakej hisi koline. Martinek je bil s tem zadovoljen, Se Bog da je imel,
viéasih si je pa tudi prisluZil kako Sestico s pisarijo, kedar je bilo treba na-
praviti kako Zenitovansko pogodho ali kaj druzega enacega, in ljudje so celo
terdili, da Martinek ve¢ umeje, nego marsikaki jezitni dohtar v kanceliji.

Tudi danes so hili poklieali Martinka, da bi delal Zenitovanska pisma
Osredkarjevemu Janezn in RoZanéevi Tonéiki, ki se Ze toliko asa poznata,
toliko ¥asa rada imata, ter se je vendar slednji¢ izpolnila boZja volja in njuna
gorea 7Zelja, da se smeta v zakon vzeti. Defelska gosposka je to dovolila,
fajmoster so tudi dovolili in sedaj manjka Se tretje osebe, da hi se sklenila
veljavna pogodba, namred mladega RoZanca, ki je bil Tonékin vdruh.

Zunaj se je Ze jelo mraditi in BolSéak je izto@il Ze tretji hokal ter Sel
po &etertega, pa RoZanca Se le ni bilo.

Martinek je Ze nesterpljivo vlekel dolge suhe perste, da so mu pokali,
kot bi kosti lomil, obrezoval per6 ter ga poskudal, koneino pa pogleda skozi
okno po cesti ter zmaje z glavo reko®: ,Ni ga, pa ga ni, tega termoglavea.”

,Ne vem kaj ¢aka,“ odverne Zenin, ,saj vé, da smo tukaj.“

»Kljubuje, kljubuje, nalasé noce priti,“ pravi eden soseskinih moz, ,po-nj
naj ide kdo.“

»Saj res, Bol3takov fant naj gre p6-nj,“ priterdi Martinek. — Alf,
Ton&ek, teci po RoZanevega hotra, pa reci, da naj takoj pridejo, ves§, veli
pri pei sedeemu fantu, kerémarjevemu sinu.

oReei, da jih prosimo, naj bi prifli!* klife nevesta za odhajajotim
fantom, — ,njega je treba Castiti, e ne, se mu takoj zameri.“ —

Za pol ure pride mladi RoZzanee, vsede se k posebni mizi ter veli pri-
nesti masele vina.
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,Kaj bos tam sedel, ti sem-le pojdi, bodemo skupaj pili, saj menda
nismo ptuojei, ka-li? pravi mu Zenin nekoliko razzaljen.

»Ne bom pil! — Cemu pa ste me klicali sem, saj lehko opravite brez
mene. Jaz dam, kar imam dati, pa je.*

»Opravili brez mene! — kaj bos to govoril ,“ huduje se Martinek,
~menda se vendar spodobi, da prides zraven kot varuh nevestin.“ '
wJaz nisem noben varuh, polnoletna je, tedaj lehko stori, kar sama hode.“

»Pa ni takisto, zaradi dote se moramo vendar pogoditi,“ pravi eden
poklicanih pri¢. ,To se mora deti v pismo.*

,Kaj doto? Tistih sto goldinarjev jej dam, ki jih imé izgovorjene po
ocetu, in druzega nic."

»Ves, Lojze,” priéne nevesta prijazno pa resno, ,tega vendar ne bodes
terdil, da imam izgovorjenih samo sto goldinarjev. Sto goldinarjev je v pismu
in tri sto so mi jih ranjki ofe Se posebej izgovorili, tukaj-le so vsi mo#jé na
prito, ali ni res?*

yRes je!* priterdé vsi,

.Jaz sem samo tvoja sestri¢ina,” nadaljuje Tonéika, ,,mene so ranjki
stric — tvoj oCe, samo iz dobrote vzeli k sebi, ko sta mi umerla oe in
mati, jaz ne hi imela tedaj prav nobene pravice zahtevati od vade hise kako
doto, ampak bi morala biti zadovoljna s fem, da so me ondi zapuddeno si-
roto odgojili, ker pa so mi ranjki strie vendar le doto izgovorili, in ker vem,
da to tako premoZnej hidi, kot je vafa, nobenih teZay ne prizadene, mislim,
Lojze , da me vendar ne bodef goljufal za ta denar, ki se tebi ne lo nié
poznal, meni pa bo izdatna podpora, — ako imad namreé kaj vesti*

., No Tonéika, ti bom pa Se jaz povedal svojo misel. Ko bi bila ti ostala
pri hidi, kjer te tako zel6 potrebujem, ali pa ko bi bila ti vzela koga druzega,
ki bi kaj imel, pa ne tacega, ki sisluzi na cesti grofe, da se za silo priZivi,
potlej bi ti bil dal Se ved, nego imad izgovorjenega. Ti je li taka sila mo-
ziti se? O Se ga hoS sita tega stanu, Se, — kesala se bo§, pa prepozne.*

»Ce tudi na cesti sluZzim gro3e, pa sem si vendar postavil hifo in kupil
njivo, pa ¢e mi Bog dd zdravje, hodem kaj ve¢ Se tudi kupil,* pravi Janez,
kteremu so RoZanfeve zbadljive hesede segle globoko v serce.

,,Bo8 kupil bos, o Gem hos pa pla¢al ? Hifa sama te ne bo Zivila, tista njivica
tudi ne, jaz Ze vem, kako se kupuje. — Beraev imamo Ze dovolj v soseski.

To je postenega Janeza zgrabilo. Vdari oh mizo, ofi se mu zaleskedejo
kakor Zerjavica in s herSéecim glasom pravi: ,Lojze, beraStva mi pa ne bos
o¢ital, to je pa prevet. Kar imam, sem posteno zasluiil, in tebe gotovo se
nisem prosil ni¢esa, in ée si mi kaj dal, sem moral dobro zasluziti, ves!"

»Saj tega ne recem,” presuée RoZanec naglo hesedo, videti. da se je
nekolike prenaglil. — .Pa kaj hodemo govorili! Naredite, kakor vam je
ljubé. Jaz dam to, kar je v pismu zapisanega, ve¢ pa le vinarja ne; pa me
tozite.” Reko& postavi kozaree terdno na mizo, placa ter gre iz sobe.

o Le idi!" zaklice Janez za njim; ,Se tistih sto goldinarjev imej, jaz
jih ne maram, bom ze rinil kako z bozjo pomoéjo, — jelite mozje ?**
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,Tako je!* priterdé vsi. ,,Saj bogat nihée ne pade iz neba. Vsak mora
terpeti in se ubijati, ta ve¢ uni manj.*

Zenitovanjska pogodba je bila tedaj storjena brez RoZandeve nazoZnosti.
Streharjev Martinek jo je prav z debelimi derkami napisal, podpisal sam sebe
in vse nazode, ki so potem vsak svoj kriZ zraven naredili.

Na to jezo je Bolséak sam dal Se za bokal vina, in Martinek je bil
tako Zidane volje ter je tako obfirno razlagal vse Zenitovanjske razmere, da
se pivei niso mogli dovelj nauditi njegovi udenosti, ki bi zasluzila po njih
mnenji kaj veé, nego da moZ samo svede priZiga.

(Dalje prihodnjié.)

Prijetni spomini,
(Spisal F. Rup.)
VIII. Slavoloki in triumf.

Ze kot dijak sem rad obiskoval stare gradove in se plazil po razvalinah.
Na take kraje vabi ¢loveka deloma starinsko zidovje, vzlasti pa spomin mi-
nule, in znabiti sijajne nekdanjosti. Dokler sem v Rimu se mudil, je bilo
vreme posebno ugodno in ne prevroge, zato sem lahko hodil po hribih, po
galerijah, po ragzvalinah. Ko rimsko sodis¢e ogledujem, poistem ge prav po-
sebej troje slavolokov: Septimija Severa, KonStantina in Tita, ki so &e ohra-
njeni in med potjo s kapitola do koliseja stojé.

Slavolok Septimija Severa je dal rimski senat postaviti leta 197
v spomin, da je vojvoda Sevér, kterega so vojaki za cesarja proglasili. zma-
gal Parte in Arabe. Zidovje je obSirno in Ze precej pofkodovano, ker je hilo
do leta 1803 zasuto, in je deloma nekemu piskrarju sluzilo za delalnico. Bolje
ohranjen je Titovi slavolok, vitric nekdanje bazilike Konstantinove. Tit
je bil Ze mertev, ko so mu stavili ta spominek, ker je zmagal leta 70 po
Kr. in ukonéal mesto Jeruzalem. Podobe kaZejo slavnostno naprego, s ktero
je triumfator se vozil na kapitol, in bogati plen iz jeruzalemskega tempeljna.
Zapazil sem skrinjo zaveze, sedmoroéni svetilnik. trombe in drugo orodje,
kakor ga sv. pismo opisuje. Najholje ohranjen je blizo koliseja stojeéi sla-
volok Konstantina. Podobe kazejo zmago njegovo ¢ez Maksencija, po kteri
je Konstantin leta 300 po Kr. samovladar postal. Znamenit je tudi zavolj
tega, ker je ob enem spominek zmage kerS¢anstva nad poganstvom. Napis se
lahko bere: |Liberatori urbis, fundatori quietis; osvoboditelju
mesta, ustanoviteljn mirn.*

Ker smo ogledali zmagovalcev slavodatne spominke, poglejmo Se tudi
trinmf ali slavodobitje. Slovesen sprevod na kapitol je bila Rimljanu najveca
javna pohvala. Kdor je najmenj 5000 sovraznikov pobil, mesta z naskokom
zmagal, vjetnikov nagrabil, derZavne meje povecal, in zmagovalno svejo ar-
mado pripeljal nazaj do mestnih vrat: tak je smel pismeno prositi starasinstvo
za Gest slavodobitja. Senat se je podal pred mestno ohzidje na razgover z voj-
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vodom. Ako je sam prej stopil v mesto, zgubil je s tem pravico do triumfa.
Ker je bilo vsako slavodobitje enako veselja pijano in Zalosti polno, zato po-
glejmo samo oni trinmf, ki ga je obhajal Tit, ko je zmagal in razdjal mesto
Jernzalem. Jozef Flavij ga blizo tako-le opisuje:

Ze dolgo pred solnénim vzhodom je bilo vse mesto na nogah in kricali
so: Jo trinmfe! Ko solnce vstaja, blizajo se vojaki neoroZeni, v svilo oble-
¢eni in z lavorom venéani mestnim vratom. Tam je pogostita Tit in Vespazijan.
Ko je senat njima &estital, in ko sta opravila bogovom daritev, zatne se
premikati dolga in §iroka ter lepo vredjena versta zmagovaleev in zmaganih.
Spredaj se nosi na ogled veliko cistega zlata, srebra, slonokosti, Skerlatnih
in raznobojnih oblacil habilonskega kroja. Potem se svetijo dragoceni biseri
v vence sestavljeni, ali na sukna fako pripeti, da je njih lesk draiil o&i. V
tretji versti se pokaZejo podobe bogov zmaganih ljudstev v mnogem stevilu,
v orjaSkih podobah, iz dragih kovin. Za hogovi hodijo Zivali z odejami in se
vozijo zveri v zabojih. Zdaj stopajo temnega pogleda vjeti vojaki, za prodajo
ali smert odlofeni. Se kaZejo se podobe zmaganih mest in slike pridobljenih
zmag. Najveée bogastvo pa vidi§, ko se prinese vojvodov delez. Vojaki perve
legije nosijo na pozladenih nosilih dragoceno orodje iz jeruzalemskega tem-
peljna: mizo oglednih kruhov, trombe sv. leta, sedmoroéni svetilnik in sveto
pismo. Jeruzalem je zmagan, tempelj podert in judovski vojveda Simon,
Gorijev sin, stopa uklenjen za ostanki svojega nekdaj slavnega doma.

Za tem hogastvom se pripeljeta triumfatorja na svojih vozeh stojeca.
Obli¢je in roki so s cinobrom pomalani, za obleko jim sluZi z zlatom vezana
tunika, na glavi nosita laverov venee, v enej roci Zeslo v drugi pa lavoriko.
Krasen je slavnostni voz; nizek, okrogel in samo od zadej odpert, sestavljen
iz pozladenega brona in slonove kosti, z dragocenimi kamni olepsan. Stirje
belei ga vlefejo, ki so eden tik druzega vprejeni. Za vozom pa stoji na
spodnji stopnici sluga in kliée: ,Caesar, hominem te esse memento!
Cesar, spomni se, da si le ¢lovek!¥

Zmagovalna vojska je sla za vozom davorije pevajoéa, na tisué in tisué
ljudstva je pa polnilo terge, ulice, mostovie in prostore, kamor je sprevod se
nagnil. Ko je triumfator na forum doSel in na kapitol se nagnil, postanejo
vsi. Liktorji tirajo Simona in vjetuike izmed sprevoda, ter je peljejo na desno
stran do Mamertinske je¢e, kjer je s sibami stepejo in v spodnje hrame
vtaknejo.

Ker je ta cas se zmracilo, pripeljejo suznji 40 slonov, ki so na herhtu
svetila nosili, in e na tisufe bakelj se je prizgalo, dokler se vozi Tit ponosito
in poéasi na kapitol. Tam stopi z voza in po stari navadi po kolenih plazi
se Cez stopnice do svetiSéa. Pred vrati se toliko pomudi, da mu hitri poroénik
naznani besede: ,Actum est; storjeno je!* To se pravi, pomorjeni in po-
davljeni so Simon in najimenitnejsi vjetniki, njih trupla pa veriena v Tibero
ribam za Zivez. Zdaj stopi Tit v Jovovo svetisée, na glas se zahvali Jova
za zmago; kle¢é mu podd lavoriko in venec ter del svojega plena, potem pa
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lastnoroéno zahode svetlega bika za dar. Slovesnost se konfa s pojedino,
ktero sta napravila trinmfatorja senatu in svojim prijatlom na kapitolu.

Kaj pa ljudstvo poenja? Veselja skoraj zdivja, ker ob takem asu na-
pravlja razsipne gostije, ktere poplaéa triumfator, ali prav za prav zmagani
narod. Vjetnike pa lo¢ijo na dva dela. Nektere za amfiteater namenijo, da Se z
umiranjem kratkodasijo zmagovalece Rimljane: drugi del se pa v suZnost
prodd, in tako derZavna denarnica polni. Takofna sta lesk in mrak rimskega
slavodobitja!

IX. Zaslisanje piri svetem ocetu.

Za poganskem poglejmo S¢ tudi kerd¢ansko slavodobitje. proslavijenje
katoliske cerkve. Na vsem katoliSkem svetu se je praznoval minulega leta
petdesetletni spomin onega dne, ko je zdajni papez Pij IX. bil posveéen za
$kofa Spoletskega. Se vé, da so hile najvece slavnosti ravno v Rimu, vazlasti
v Vatikanski paladi, kjer papeZ prebiva, in v cerkvi san Pietro in vin-
coli, kjer je pred polovico stoletja posve@evanje se versilo. Iz Germanije,
iz Svice, iz Belgije, iz Anglije. iz Frauncije, iz Spanije, iz Portugala, iz Av-
strije, iz Poljske, iz Italije Se celé iz Amerike in Azije privrelo je ogromno
Stevilo odliénega ljudstva vsch stanov, da v krasnih nagovorih éestitajo sve-
temu ofetu, da mu v znamenje svojega spoStovanja podajo darov, in da svojo
vero ozivijo v srediSéu katolifke cerkve.

Bilo je 27. maja 1877. ko se peljemo blizo ednajste ure ez St. Peterski
terg, da po scala regia gremo v Vatikan. Na drohno so spregledovali ¢u-
varji naSe vstopnice, preden stopimo v zgornjem nadstropji v sobano agli
Svizzeri. Nabralo se nas je nad 800 Avstrijeev in $e nad 200 drugih ro-
marjev. Prav vroée in tesno je hilo, ko smo Cakali svetega oleta; kjer si je
kdo kraja vjel, tam je ostal, jaz sem pa priril se precej blizo prestola. Ena-
kopravno so se muckali vsi narodi in stanovi mnogojeziéne Avstrije, in prav
lepo je bilo pogledati narodno noo Krajncev, Dalmatincev, lakih Tiroleev,
Hanakov in Moraveev zraven elegantne gospdde in vise ter niZje duhovs@ine.

Ob pol enej stopi skoz stranska vrata Magiordomo in za njim nekteri
hisni prelati in petero Skofov viSnjeve, pa devet kardinalov rudeée ohledenih.
Za njimi prinese Sestero strezajev svetega ofeta na sedefu, sedia gesta-
toria, ter ga postavi na prestolne stopnice. Ceravno se pofutijo sveti ode
zdravega, vendar jim zavolj skervnine noge odrekajo, zato se dajo nositi. Za-
tegnjen in na pol glasen 4 se je slifal po sobani, ko ljudstvo zagleda papeia,
in umolknilo je tako. da bi élovek bil sligal migko leteti po tleh. Za pa-
pezem pristopi % nekoliko dvorskih veljakov in eden oboroZen moZ domace
straZe. Vsi ge postavijo na polokrog blizo prestola.

Prevzvigeni kardinal nadgkof, knez Svarcenherg, stopi zdaj pred svetega
ofeta in ga prav glasno nagovori po latinski. V imenu pric¢ujocih romarjev
mu Gestita za petdesetletni god in ga zagotovlja, da je terdna vera in zvesta
ljubezen do katoliske cerkve vodila pricujoce do sem, zato jim prosi svetega
blagoslova.
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Njemu odgovorijo sveti ofe v laskem jeziku deloma sedeé, deloma stojeé.
Njih govor je prav jasen, Zivahen, glasen; ¢lovek ne bi mislil, da staréek .
tako krepko govoriti zamore. Po vsem Zivotu se vidi, da besede pridejo iz
serca, zato tudi segajo do serca. Prav po navadi laskih govornikov jim ma-
hajo roki in bliskajo oéi. Izrekli so najprej svoje veselje, da jim verniki po-
dajajo toliko znamenj svoje vdanosti. Rekli so, da se hvaleino spominjajo
tistih dasov, ko je Avsirija papeZem prigla na pomod, vzlasti leta 1831 in
1849. Da je to zdaj drugade postalo, zadolzile so druZbe prevratnikov, kteri
vsako vlado Zenejo na krive in pogubno pot. Zato molijo sveti ofe za Av-
strijo in blagoslovijo njene narode in vladarja in Skofe. Serénost, stanovitnost,
tega je treba zdajni ¢as! Med govorom se vzdignejo in hlagoslovijo vse pri-
¢ujote v imenu Boga Oceta in Sina in svetega Duha.

To je bil pomen njih precej obSirnega govora: poslusali smo na vso
moé, da si marsikteri lagkega jesika zastopil ni. Ob&util sem, da najvisi pastir
uéi svojo ¢redo. Bilo je tudi zares milo gledati, ko se vzdigne sivolasi in v
belo haljo obleceni o¢e, da z roko blagoslovi kletede otroke. Zdel se mi je
takrat prav Zivo namestnik bozji, glavar vse cerkve!

Kardinal Svarcenberg poda svetemu odetu adreso avstrijskih $kofov, in
pokliée tiste z imenom pred prestol, kteri so kak dar prinesli. Knez Jurij
Lobkovie izro¢i adreso éeskega naroda, neka v belo oblefena deklica adreso
teskih in moravskih Solarie, drugi donaSajo krasna mesna oblaéila, lepe mesne
bukvi, izverstne kelhe, gotovi denar. Tirolei so prinesli lepo rezljano domaco
higico menda na ure, velikansk Sop skalnic (tako imenuje se v kanalski do-
lini madino zelidde), in tudi mosnjico cekinov. Med pri¢ujodimi zapazijo sveti
oée nekega kmeta iz Hane z narodno obleko; tega pokliejo pred se, menda
zato, ker je bil ves belo obleden. Kakor drugim podajo tudi temu roko na
poljub, ko poklekne na pervo stopnico sedeZa. Po laski ga uprasajo, mar je
doma zmiraj tako obleen, Kardinal Svarcenberg mu te hesede hitro pretol-
madi, in kmet priterdi, da je to narodna nosa Hanakov. Potem poloZijo sveti
ofe roko njemu na glave in ga blagoslovijo.

ZasliSanje je trajalo kakih tri céetert ure. Na zadnje so blagoslovili
spominke, ktere smo si nakupili: krizice, molke, podobice itd. pa so dali se
zopet odnesti v svoje sobane. Samo kardinali, Skofje in dvorniki so sli za
njimi, da se med sehoj Se nekaj pogovoré. Mi smo pa hodili po mostovzih
nazaj in se odpeljali ali odkorakali vsak na svoj kraj.

Enako godovanje in obiskovanje se je godilo den za dnevom od srede
junija. Le redko sosi dali papeZ ez den poditka. Vsako trumo romarjev so sveti
oCe poslusali. nagovorili in blagoslovili. Govorov pa niso spisovali ali brali,
temo¢ prav iz sebe so govorili. Vseh je prigio precej nad 100.000 romarjev
v Rim, in zgodilo se je, kar so sveti ofe 1. junija romarjem rekli: Vi pri-
Cakujete slavodobitje katoliske cerkve, ecce jam triumfat, glejte ravno
zdaj slavo dobivija.“




0 svathi kralja vélikomoravskega.

Obraz iz IX. stoletja.
(Po M. J. Hurban-u posnel Fr. Jaroslav)
,Odprimo knjigo zgodovine.*

I.

Slovaki so Ze davno pozahili svatbe kralja vélikomoravskega. Oni Se tudi
sedaj imevajo svatbe, ali svatba Svatoplukova jim niti na pamet ne pride veé.
0j, kako je to Zalostno pri narodu, ki pozablja svojih prednikov; tako po-
zahljanje izpodjeda koren Zivljenja njegovega. O Slovaki! jaz vem povedati o
svathi vse drugaénej, kakor so vase svathe, ali davno Ze, davno pred nasim
stoletjem se je ona verSila. Zalostni fasi, silne nevihte so od tistih dob vi-
hrale nad naSimi glavami, in tudi ta zgodovinsko znamenita svatba je zavita
v sivo minulost.

Ko bi vedel, da me hodete poslugali, povedal hi vam kaj o tej svathi,
ali vi se raje klanjate tujim molikom, vi prezirate vlastne verstnike, ki vam
pripovedujejo o slavnej minulosti Slovenske. No, ali vendar vam hecem po-
vedati nekaj malega za poskusno; a S me nodete posludati, to ne bode moja
ampak vaSa Skoda. Naj modrejSe unéinite, e popustite tuje molike, ter pri-
stopite k svetemu, rodnemun hozanskemu Zertveniku narodnosti slovenske.

No poslnh tedaj, Slovaki in Slovakinje; pozor, kajti prideti hodem
prav spocetka.

* *
*

Bila je noé, v kteri je bile tako tiho kakor v grobu; ali na ulicah je
bhilo jasno, kajti nebeSke svetilke so svetile, in mesee, kakor da gré na oglede,
se je s smejofim obrazom po zvezdatem nebesu pomikal. Silni Dunaj se tiho
vije skozi cvetnate ravnine in loke, skozi polja in vertove, in le kedaj v njem
riha zafumi pognav$i se na poverSje vode. Grad nitranski kot straini duh
hudi o polno¢i nad mestom, in eno okno ima slabo razsvetljeno.

Ta grad nitranski je bil takrat ¢isto drugaéne podohe kakor dan danes;
¢as in vihre so ga spremenile tako, kakor narod slovenski,

Ona pozladena jabelka na stolpih, one napete, ponosite in bliséece kuple,
one ogromne bastije, oni globoki prekopi, ona medena, z velikimi gerhi na-
bita vrata, one vihrajoGe zastave, ah vse, vse je 7e davno v prahin_druge po-
dobe se spremenilo. 0Oj kako da bi se ne bilo spremenilo vse, ki §o se tudi
ljudje spremenili, in je slava nitranska v glohoki, nemi grob pala4. Iz teh
Casov Slovakom ni ostalo ni& razen tihega spomina, pa tudi ta spomin je Ze
giniti zacel.

J No stopimo blize; povedal sem vam, da je na gradu eno okno razsvet-
/ljeno bilo; kajti v velikej dvorani se sprehaja novi kralj vélikomoravski.

To je bilo 870. ‘
To leto je postal Syatopluk kralj vélikomoravski. Vélika Morava se je

-
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imenovala ta kraljevina v devetem stoletju, in je obsezala Moravsko, Slovensko,
Silezko, velik kos Poljske in Ruske. Najpreje je jo viadal Mojmir, pod kterim
e ni bila tako daleé razprostranjena, potem Rastislav, ki jo je tako razdiril,
in za njim Svatopluk, ki jej je pripojil tudi Cehe in druga plemena slovanska
od poldanske strani. Svatopluk tedaj zavseddi prestolj tako razseine deriave,
zacel je premisljati o blagru in sreéi njenej. In to tem bolj, ker je po krivej
poti na prestolj dospel, in je sebi velikih krivd oéitati imel. Omeniti namreé
moramo, da je Svatopluk strica Rastislava, svojega najvedega dobrotnika, ki
mu je bil knezevino nitransko podaril, ob prestolj vélikomoravski pripravil,
ter ga najhujSemu njegovemu neprijatelju Karlmanu, sinu cesarja Ludovika,
izdal. Rastislav je potem ob odi prifel, in v nek samostan potisnjen hil, v
kterem je Zalostno umerl,

Ali Svatopluk je kmalo zacel okuSati zvijade nemske. Zemlja njegova
je bila dejana pod mo¢ in nadzorstvo dveh grofov, Engelsalka in Viljema, kar je
Svatopluk z veliko tezavo prenafal, ter gledal mod teh dveh sebi prisvojiti.
Ali ona sta vse to sprevidela, in njega kot izdajavca ecesarju nemskemu v
Rezno poslala, Svatopluk se je sicer opraviéil, in na to so ga Nemei s svo-
Jjimi polki proti Slovakom poslali, ki so se bili v tem &su vzdignili na boj
zato, da se osveté Nemcem zhog Svatopluka. Nacelnik njim je bil Slavimir.
Svatopluk, kteri je bil do dobrega spoznal Nemce za Casa svojega bivanja med
njimi, mahoma se je sporazumel s svojimi rojaki, prefel na njihovo stran,
in se postavil proti polkom nemgkim. Iznebil se je nadzorstva Engelsalko-
vega in Viljemovega, pognal je Nemece iz svojih pokrajin, razglasil sebe za
samostalnega kralja, za kar je tudi narod z radostjo in vriskem ga pozdravil
in pripoznal.

Ali gledi, tu je prav oni trenutek, ko Svatopluk v poznej noéi po dvo-
rani se sprehaja in o blagru svoje kraljevine premidlja. Stopimo tedaj bliZe
k njemu, in poizvedimo, kaj on misli.

Kedar se je bil Svatopluk nahodil, sedel je k mizi in podperl glavo ob dlan.
nTako Svatopluk, tako si zavsedel prestolj, a nisi pomislil popreje, kako je
to velika tefa nositi krono tako razseine zemlje! Da si ti to preje prevdaril,
preje se nanéil krono in kraljevino prezirati, skoraj gotovo bi bil sposobnisi
postal za oboje!“

0& njegove so se vperle v tla; dolgo je sedel, a naposled je zael zopet
govoriti sam sebi: ,Notem Se dalje misliti o sebi, ¢as je, da bi Ze zacel pre-
misljevati o tem, kako bi v svojej osebi povernil narodu svojemu Rastislava,
ki sem mu ga bil vplenil. No, zakriti hoéem slabost in gresnost svojo na
vélikem.kraljn uéinjeno, zakriti jo hotem s krepostnimi &ini, ki bedo narodu
na resenje. O Bog, pomagaj mi ti v tem svetem mojem podvzetju!®

»0]5, oj, ali paé kedaj izcelim rane narodu svojemu, ko mi grozi nova
vojska in burja od mogocnega cesarja nemskega? Rane, mesto da hi se ce-
lile, bodo se huje razklale. Oj, kako to boli mene! — Da, da.“ nadaljeval je
po kratkem prenehljeju, .najkrajéi in najugodnisi pot bjghil, ¢e bi mir
sklenil s cesarjem nemskim. Ali pa bode hotel on z menoj mir skleniti
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brez pogodh robstvenih ?“ Zopet je omolknil kralj in se globoko zamislil. In
gotovo je dobra misel se porodila mu v glavi, ker je berzo in smehljajoé
se zopet zafel korakati gori in doli po dvorani, ter govoriti sam sebi: ,Da,
to hode biti najbolji posredek med menoj in cesarjem, ¢e se oZenim s héerjo
cesarjevica Karlmana. S tem bodem ukrotil steklega tigra, ¢as pa mi pozneje
ponudi novih posredkov.“

Ze se je jelo daniti, a Svatopluk e ni pomislil na spanje. Raztegnil
se je pozneje po postelji, a zato, da bi nadalje premisljeval. Ali bhudenje nje-
govo je bilo le polovigko; DblaZena sedajnost je mu hodila po glavi. On je
gledal narod svoj blaZen !

Danica je izhajala, bleda svetilka v kraljevej je ugasnila, v Nitri in na
gradu pa se je zafelo novo Zivljenje. Vitezi in oprodje so mergoleli pred
gradem, zvenenje medev in roZljanje ostrog je odmevalo po sgradbah. Dvorana
kraljeva se to jutro dolgo ni odperla, in to je napravilo vsakojake govorice
med druzino.

IL.

Ponosno se Rezno sprostira ob valovitem Dunaju in Sumedej Reznici:
obe ti vodi se objemate tu od nekdaj. Dunaj tu mogoéno vali valove, poZirajoé
mali pritok Reznico, in potem se Se mogoénife dalje pobera.

Vzhajajo&e solnce jevperlosvoje Zarke ob poslopja reznanska, ob valove silnega
Dunaja in Snmeée Reznice, in prekrasno so se zazarili bregovi in prodje.
Ribi¢i in Golnarji so se verteli sem ter tje po gladini staroslavnega Dunaja,
po obreZju pa je mergolelo ljudij, kajti jutranji zrak jih’ vabi iz mesta. Bila
je pa to razliéna zmes; med obnoSenimi suknjami in razdrapanimi klobuki so
se svetile dragocene kamiZole viteSke, in iz kraSenih @elad so peresa vihrala.

Po bregu stopate dve Zenski in izbujate pozornost ljudij. Gotovo ste
starih in slavnih rodovin, kajti ljudje vsake verste ju pozdravljajo in to go-
tovo ne more veljati neznamenitima osebama.

No Zenski zelo hitite, da pred ko pred pridete iz mestnega pozori&éa, in
res ste kmalu dospeli blizu loga, ki se je takrat niZe Reznega sprostiral.

,Sama hofem biti, merzi mi to priklanjanje; verhu tega je vse to puhla
zunanjost, in tolika dast meni tudi ne gré. Kakor bedni koGar ne more nié
zato, da se je bil v ko¢i narodil, isto tako ni moja zasluga, da sem se hila
v kraljevskej sobani narodila.”

Tako je pretergala tihoto Adelhajda, héi cesarjeviéa Karlmana in unukinja
Ludovikova. Oseba druga, ki je % njo &la, bila je njena komorna, petdeset-
letna gibéna nemska blebetulja. Komaj pa bi hil kedaj kdo bolj vesel, kakor
komorna ta hip in zgolj zategadelj, da je kneginja spregovorila. No komorni
ni bilo na tem, kaj se govori, nego na tem, da govoriti slisi Adelhajdo. Nekaj
¢asa Ze je bila Adelhajda tako otoZna in sama vise utopljena, da se je sle-
herne druzbe izogibala, o niGemur govorila, a vzlasti govorjenje o plesu, vi-
tezih in svatbah odhijala.

Ali prav ti predmeti pa so bili komorni najljubsi. Sedaj, ko so se usta
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odperla in se jezik razvezal kneginji, sprevidela je komorna, da je ugoden
¢as, da more govoriti.

»0j, milostiva kneginja,“ zadela je komorna, ,dovolite mi vsaj sedaj, ko
naju nobeden ne posluSa, da se pogovorim z vami o nefem, kar Ze dolgo na
sereu nosim.“

»No, govorite komorna, ¢e pa le ni zopet o nasih nemskih vitezih,“
smehljaje odgovori Adelhajda.

+Milostiva kneginja, kako ste sreéni! Oh sveta mamka BoZja, ako bi vi
¢aso te srece vsaj okusiti hoteli! O kneginja, sprejmite moj dobri svet! Ko-
liko junaskih vitezov, grofov in knezov dan na dan obletava vaSo visokost!
Oh, oni hrepené in ginejo vsaj po enem pogledu! Koliko bardov opeva kra-
soto in miloto vafega pogleda! Vi kneginja pa ne slisite nid!“

Tako je Zvergolela komorna, in slebhernej njenej besedi se je malo na-
smehljala kneginja. A da bi tem preje se odkriZala njenega pripovedovanja,
spodbola je komorno, da je jela nadaljevati.

»No milostiva kneginja, menim, jaz menim, naj povem brez ovinkov,
vsa) vam le dobro hofem, milostiva kneginja, jaz menim grofa Rudolfa, ki
je Ze toliko potov prosil za vas; on je moi, potomec stare rodovine, njegovi
dedi so bili med glavnimi voditelji v onih davnih &asih, da, milostiva kne-
ginja, — rodovina njegova ¢ svojimi odrastki seza do dobe Hermana junaka,
in je on tudi v prijaznosti pri svitlem cesarju.

Komorna je to rasztergano in plaho govorila, ter se pri tem skrivaje na
Adelhajdo ozirala, ter s svojima rokama tako reko& priterjevala. Toda Adel-
hajda je bila zatopljena vsa v drugo premidljevanje, in vabljiv nasmeh je
obletaval rudede njene ustnice.

Komorna to opazivdi se je Se Ywolj osmelila, ter zaela Se Ziveje govoriti.

~Ah, milostiva kneginja, in kako se je izradoval, ko je prejel povabilo
na jutranji ples. V vsej svojej krasoti in sijajnost se hofe vam pokazati! Vse
vam na ljubo, milostiva kneginja, edino vam, pravim.“

,Kdo se hote? kam se ho¢e? komu na ljubo ?* poprasala je Adelhajda
pri poslednih besedah komorne, izbujena iz svojega premisljevanja. Niso jej
jasne bile te hesede, kajti konec govorjenja je hila presliSala.

«No, milostiva kneginja, veaj pravim, sloveéi grof Rudolf se pripravlja
na jutranji ples, 